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Multilingüismo

 La correccion A1 aun no esta disponible para esta pagina. Mientras tanto, puede hacer
preguntas en el foro.

Gestan le permite editar documentos (presupuestos, facturas, notas de crédito) en 16 idiomas:
francés, español, portugués, irlandés, italiano, inglés, alemán, checo y eslovaco, neerlandés, rumano,
polaco, húngaro, búlgaro, francocanadiense (¿pronto en belga?) y ruso. ¡Gracias a los traductores!

Además, las etiquetas traducidas pueden ser modificadas por el usuario: esto significa que no sólo se
pueden corregir las etiquetas en un idioma, sino que también se puede sustituir un idioma por otro.

Utilice

Acceso a través de: Herramientas → Administración → Traducción de etiquetas de piezas

Puede modificar cada etiqueta en cada idioma, o incluso cambiar su uso inicial.
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El botón Aplicar guarda los cambios, el botón Inicializar restablece las etiquetas a sus valores
originales.

Hay una función especial para dos etiquetas:

Parte generada: controla el texto que se inserta en las notas de la parte de origen cuando se
genera una parte a partir de otra. El texto por defecto en francés es: “Pièce générée : %1 le %2
%3 par %4”. Si, por ejemplo, genera un albarán ID7 a partir de una factura de cliente, se
insertará una nota: Pieza generada: BLV7 el 26/06/24 05:16 por ES en las notas de la factura. La
etiqueta %1 será sustituida por el tipo de documento y su ID, %2 por la fecha de generación,
%3 por la hora de generación y %4 por el código de usuario de generación.
Documento original: controla la etiqueta que se inserta en las notas del documento de
destino cuando se genera un documento a partir de otro. El texto por defecto en francés es:
“Pièce(s) origine: %1”. Por ejemplo, si genera una factura a partir de un pedido de venta
2004-003 fechado el 25/04/20, se insertará una nota: Pièce(s) origine : CCT 2004-003
(26/06/24) en las notas de la factura. La etiqueta %1 será sustituida por el tipo de pieza, su
número y su fecha.

Puede colocar las etiquetas %1 %2 %3 %4 en cualquier lugar de las etiquetas.
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Otros artículos “Admin ”

Auditoría de datos
Base de prueba
Computadoras en red
Cuenta de cliente
Extensiones de Gestan
Extensiones de licencia
Historial de modificaciones
Impresión de etiquetas
Instalación de Gestan
Lecturas de referencia
Licencia empresarial
Licencias gratuitas de Gestan
Limpieza de conexiones C/S
Mensajes desactivables
Migra tu ERP actual a Gestan
Multilingüismo
Registro de eventos de la aplicación
Sesiones
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